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Seguem as informações de candidatura
de intercâmbio:
 
Passo 1: preenchimento do nosso
formulário de candidatura, disponível
em:
https://forms.gle/LQpQX9aFTb4oArmC9
 
Passo 2: enviar os documentos
obrigatórios para o e-mail do nosso
escritório. Respeitem a data final de
candidatura.

DEAR STUDENT,

 

WELCOME TO THE
UNIVERSITY OF BRASÍLIA!

Here you will find the application
procedures:
 
Step one: you have to fill out our
application form. Link of the
application:
https://forms.gle/LQpQX9aFTb4oArmC9
 
Step two: you have to send to our office
the mandatory documents
listed below. Please, pay attention to our
deadline.

1. Contrato de estudos;
 
2. Uma fotocópia do passaporte;
 
3. Histórico escolar da Universidade ou
Faculdade;
 
4. Carta de apresentação do aluno emitida
pela instituição e
assinada pela autoridade competente;
 
5. Currículo;
 
 
 
 
 
 
 
 

DOCUMENTS LIST

 

 
1. Learning Agreement;
 
2. A copy of your passport;
 
3. Official transcripts from the Home
Institution;
 
4. Letter of Introduction from your home
Institution signed by the person in charge 
of the exchange program;
 
5. Curriculum Vitae;
 
 
 
 

6. Declaração de renda comprovando
possuir condições financeiras
para manutenção e gastos pessoais em
Brasília durante o período
de intercâmbio;
 
7. Projeto de pesquisa elaborado conforme
as normas acadêmicas
internacionais (apenas para candidatos à
pós-graduação);
 
8. Cópia de todos os diplomas de Graduação
e/ou Mestrado obtidos
(apenas para candidatos à pós-graduação);
 
9. Histórico escolar de todos os cursos de
Graduação e/ou Mestrado
concluídos (apenas para candidatos à pós-
graduação).

6. A statement of sufficient funds or
funding to support the student
during the intended period of study in
Brasilia;
 
 
7. Research project based on
internationally accepted academic
standards (only for Master/Doctoral
candidates);
 
8. Copy of all Higher Education previous
diplomas obtained (only for
Master/Doctoral candidates);
 
9. Transcripts of records of all Higher
Education Courses successfully
completed (only for Master/Doctoral
candidates).



PARA CADA ALUNO NOMEADO, ENVIAR UM ÚNICO PDF. O
PRIMEIRO ARQUIVO DO PDF DEVE SER O FORMULÁRIO DE CANDIDATURA. O

TAMANHO DO ARQUIVO DEVE SER INFERIOR A 90MB.
 
 

FOR EACH STUDENT, SEND ONE SINGLE PDF. THE FIRST FILE OF THE
PDF MUST BE THE APPLICATION FORM. THE SIZE OF THE FILE MUST BE SMALLER

THAN 90MB.

IMPORTANTE / IMPORTANT

O dossiê de candidatura deverá ser enviado por e-mail para:
intweb@unb.br.   Não precisamos das cópias físicas

 
Applications must be both sent by email to:   intweb@unb.br.  We do not

need the hardcopies.

ALMOST FINISHING!

 
 

O PRAZO LIMITE PARA
CANDIDATURAS É:

 

 
1 º SEMESTRE (MARÇO A
JULHO): 1° DE NOVEMBRO
 
2º SEMESTRE (AGOSTO A
DEZEMBRO): 15 DE MAIO

 

 
 

 CONTRATO DE ESTUDOS -
INSTRUÇÕES

https://matriculaweb.unb.br/

 
O ESTUDANTE DEVE
ACESSAR O SISTEMA DE
DISCIPLINAS, NO SEGUINTE
LINK:

 

 

 

THE DEADLINES FOR THE
APPLICATIONS ARE:

 

 
FIRST SEMESTER
(FEBRUARY/MARCH TO JULY):
NOVEMBER 1ST
 
SECOND SEMESTER (AUGUST TO
DECEMBER): MAY 15TH

LEARNING AGREEMENT –
INSTRUCTIONS

 
https://matriculaweb.unb.br/

 
STUDENTS MUST ACCESS
THE COURSES PLATFORM,
ON THE FOLLOWING LINK:

Uma vez na página, selecionar
o nível correspondente (“Graduação” ou

“Pós-Graduação”).

Once on the webpage, select the
 corresponding level  (“Graduação” for 
undergraduates or “Pós-Graduação” for

Master and Doctoral students).

Na página seguinte, selecionar a
opção “Curso” (carreira) no menu da

esquerda.

   On the following page, select the 
 option “Curso” (career/degrees) in

the left menu.

Em seguida, selecionar a opção “Darcy
Ribeiro” (campus principal).

  Then, select “Darcy Ribeiro” (our
main campus)

Clicar no curso que corresponda
melhor ao curso da universidade de

origem (caso haja mais de uma opção
do curso, selecionar a opção do

turno “Diurno”).

Next, click on the Program which
more closely corresponds to the
student’s Program at the home

institution (in case there is more than
one option, choose the one with

“Diurno” as a period).



O ESTUDANTE DEVERÁ ESCOLHER PREFERENCIALMENTE AS DISCIPLINAS
LISTADAS NA OPÇÃO “FLUXO” DO CURSO CORRESPONDENTE ÀQUELE DA
UNIVERSIDADE DE ORIGEM. ALTERNATIVAMENTE, TAMBÉM É POSSÍVEL

ESCOLHER DISCIPLINAS DA OPÇÃO “CURRÍCULO”
 
 

THE STUDENT MUST CHOOSE PREFERENTIALLY THE COURSES LISTED ON THE
OPTION “FLUXO” OF THE CORRESPONDING PROGRAM AT THE HOME

INSTITUTION.
ALTERNATIVELY, IT IS ALSO POSSIBLE TO CHOOSE COURSES FROM THE OPTION

“CURRÍCULO”.
 
 

 

 

YOU'VE FINISHED!

 
 

 

 

 

 

Após a chegada do estudante, haverá um
período para confirmação das
disciplinas solicitadas. Das disciplinas pré-
selecionadas, o
recomendado é que o estudante curse
efetivamente em torno de 4
disciplinas (16 créditos da UnB).

 

 

 

 

AULAS DE PORTUGUÊS DISPONÍVEIS PARA
ESTUDANTES INTERNACIONAIS: (NÃO
SIMULTANEAMENTE)

 

 

Caso o estudante necessite
cursar alguma disciplina que não

está na
listagem de matérias do curso no
qual o aluno será matriculado, a
solicitação deverá ser justificada

pela universidade de origem

If the student needs to
attend any course which is

not on the list of the
chosen Program, the

request must be justified by
the home university.

O contrato de estudos
deve conter uma proposta

com pelo menos 7
disciplinas.

The learning agreement
must contain a proposal

with, at least, 7
courses.

 

After arriving, the student will have a
period for confirmation of the
requested courses. From the pre-selected
courses, we recommend the
student to effectively attend around 4 (16
UnB credits).

 

 

O estudante poderá alterar o plano de
estudos original, apenas
mediante autorização dos coordenadores
de curso da UnB e da
universidade de origem.

 

 

 
 
 
 
The student is able to change the original
learning agreement, only
with authorization from the academic
coordinators from both UnB and
the home institution.

 

142867 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIOS 1
142875 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIROS 2

PORTUGUESE CLASSES AVAILABLE TO EXCHANGE
STUDENTS (NOT SIMULTANEOUSLY):

 

 

AULAS DE PORTUGUÊS INDISPONÍVEIS PARA
ESTUDANTES INTERNACIONAIS:

 

 

PORTUGUESE COURSES NOT AVAILABLE TO
EXCHANGE STUDENTS

 

 109363 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIROS:
COMUNICAÇÃO ORAL E ESCRITA 1
109371 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIROS:
COMUNICAÇÃO ORAL E ESCRITA 2
109347 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIROS:
LÍNGUA E CULTURA 1
109355 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIROS:
LÍNGUA E CULTURA 2

109363 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIROS:
COMUNICAÇÃO ORAL E ESCRITA 1
109371 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIROS:
COMUNICAÇÃO ORAL E ESCRITA 2
109347 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIROS:
LÍNGUA E CULTURA 1
109355 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIROS:
LÍNGUA E CULTURA 2

142867 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIOS 1
142875 PORTUGUÊS PARA ESTRANGEIROS 2


